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EXCHANGE OF NOTES REGARDING

THE RELATIONSHIP BETWEEN THE

JAPAN-UNITED STATES SECURITY

TREATY AND THE CHARTER OF THE
UNITED NATIONS

Dated at Tokyo, September 14, 1957
Entered into force, September 14, 1957

(Translation)
Tokyo, September 14, 1957
Monsieur I’Ambassadeur,

I have the honour to refer to the establishment of the
Japanese-American Committee on Security, pursuant to the
agreement announced in the Communique of June 21, 1957,
to study problems arising in relation to the Security Treaty,
including consultation to assure that any action taken under
the Treaty conforms to the principles of the United Nations
Charter. It is the view of my Government that the pro-
visions of the Security Treaty and the Administrative
Agreement were so drafted as to be fully compatible with
the obligations contained in the United Nations Charter.

Accordingly, for the assistance of the Committee on
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Security in carrying out its responsibilities, my Government
wishes to confirm that the Governments of Japan and the
United States of America are in agreement concerning the
interpretation of the Security Treaty and the Administrative
Agreement as they relate to the Charter of the United
Nations, and that it is the common understanding of the
two Governments that;

A. The Security Treaty does not affect and shall
not be interpreted as affecting in any way the rights and
obligations of the two Governments under the Charter
of the United Nations or the responsibility of the United
Nations for the maintenance of international peace and
security ;

B. As set forth in the Charter of the United
Nations, both Governments are obliged to settle any
international disputes in which they may be involved
by peaceful means in such a manner that international
peace and security, and justice, are not endangered and
to refrain in their international relations from the
threat or use of force against the territorial integrity
or political independence of any state, or in any other
manner inconsistent with the purposes of the United
Nations;
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C. Measures which may be taken under the Security
Treaty, including those which may be taken under the
Administrative Agreement entered into thereunder, shall
conform to the provisions of Article 51 of the United
Nations Charter, whenever such provisions are applicable
thereto.

I should appreciate it if your Government would con-

firm the understanding of my Government as stated above’

I avail myself of this opportunity to renew to Your Ex-

cellency, Monsieur 1’Ambassadeur, the assurance of my

highest consideration.

Aiichiro Fujiyama
Minister for Foreign Affairs
of Japan

His Excellency

Douglas MacArthur II,
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of
the United States of America
to Japan.
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No. 456 Tokyo, September 14, 1957
Excellency :

I have the honor to refer to your Excellency’s Note of
September 14, 1957, which reads in the English translation
thereof as follows:

I have the honour to refer to the establishment of
the Japanese-American Committee on Security, pursuant
to the agreement announced in the Communique of
June 21, 1957, to study problems arising in relation to
the Security Treaty, including consultation to assure
that any action taken under the Treaty conforms to the .
principles of the United Nations Charter. It is the view
of my Government that the provisions of the Security
Treaty and the Administrative Agreement were so
drafted as to be fully compatible with the obligations
contained in the United Nations Charter.

Accordingly, for the assistance of the Committee
on Security in carrying out its responsibilities, my Gov-
ernment wishes to confirm that the Governments of
Japan and the United States of America are in agree-
ment concerning the interpretation of the Security

Treaty and the Administrative Agreement as they relate
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to the Charter of the United Nations, and that it is the
common understanding of the two Governments that:

A. The Security Treaty does not affect and
shall not be interpreted as affecting in any way the
rights and obligations of the two Governments under
the Charter of the United Nations or the respon-
sibility of the United Nations for the maintenance
of international peace and security;

B. As set forth in the Charter of the United
Nations, both Governments are obliged to settle any
international disputes in which they may be involved
by peaceful means in such a manner that inter-
national peace and security, and justice, are not
endangered and to refrain in their Faonbwﬁosm_
relations from the threat or use of force against
the territorial integrity or political independence of
any state, or in any other manner inconsistent with
the purposes of the United Nations;

C. Measures which may be taken under the
Security Treaty, including those which may “be
taken under the Administrative Agreement entered
into thereunder, shall conform to the provisions of
Article 51 of the United Nations Charter, whenever
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such provisions are applicable thereto.
I should appreciate it if your Government would confirm
the understanding of my Government as stated above.
1 avail myself of this opportunity to renew to Your

Excellency, Monsieur 1’Ambassadeur, the assurance of

my highest consideration.

1 have further the honor to inform your Excellency
that the understanding of the Government of Japan as stated
above is confirmed by the Government of the United States
of America and that your note and this reply confirm that
our two Governments are in agreement concerning the
interpretation of the Security Treaty and the Administrative
Agreement as they relate to the Charter of the United
Nations.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my most

distinguished consideration.

Douglas MacArthur 2nd
His Excellency
Aiichiro Fujiyama,
Minister for Foreign Affairs,
Tokyo.
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